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A lo largo del cuatrimestre se propondrán diversas actividades encaminadas a desarrollar las competencias generales
y las competencias específicas de la titulación, en el nivel C1 del Marco Común Europeo de Referencia.

Programa Práctico

Desarrollar:
1- la comprensión lectora
2- la expresión escrita
3- la comprensión oral
4- la expresión oral
5- conocimientos lingüísticos
6- conocimientos socioculturales
7- la capacidad de trabajar en grupo
8- la capacidad de aprender con autonomía
9- la habilidad de buscar y gestionar información en diferentes medios y soportes
10- la comprensión de la diversidad y la multiculturalidad

Objetivos

Repaso o estudio de aquellos puntos de la gramática que plantean mayor dificultad a los hispanohablantes:
1- El artículo
2- Los adjetivos y pronombres demostrativos
3- Los adjetivos y pronombres posesivos
4- Los adjetivos y pronombres indefinidos
5- Los pronombres personales

Programa de Teoría

Programa Básico

Presentación

Modalidades de evaluación y porcentaje de la calificación final correspondiente a cada una de ellas:
1- Trabajo escrito - 10%
2- Lecturas - 10%
3- Evaluación continua - 30%
4- Examen final - 50%

Evaluación
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